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LOVGIVNINGSMÆSSIGE FORHANDLINGER 
(offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

A-PUNKTER 

1. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ret til adgang til advokatbistand i 
straffesager og i sager angående europæiske arrestordrer og om ret til at få en 
tredjemand underrettet ved frihedsberøvelse og til at kommunikere med tredjemand og 
med konsulære myndigheder under frihedsberøvelsen [førstebehandling] (LR) 

PE-CONS 40/13 DROIPEN 77 COPEN 94 CODEC 1401 

Rådet godkendte ændringen i Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning og vedtog den 

således ændrede retsakt i henhold til artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske 

Unions funktionsmåde, idet den belgiske delegation undlod at stemme. I medfør af de 

relevante protokoller, der er knyttet som bilag til traktaterne, deltog den danske, irske og 

britiske delegation ikke i afstemningen. (Retsgrundlag: artikel 82, stk. 2, litra b), i TEUF) 

2. Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 562/2006 
for at fastsætte fælles regler for midlertidig genindførelse af grænsekontrol ved de indre 
grænser under ekstraordinære omstændigheder [førstebehandling] (LR + E) 

PE-CONS 30/13 SCHENGEN 16 SCH-EVAL 82 FRONT 61 
COMIX 334 CODEC 1216 

Rådet godkendte ændringen i Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning og vedtog den 

således ændrede retsakt i henhold til artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske 

Unions funktionsmåde. I medfør af de relevante protokoller, der er knyttet som bilag til 

traktaterne, deltog den danske, irske og britiske delegation ikke i afstemningen. 

(Retsgrundlag: artikel 77, stk. 1 og 2, i TEUF) 

Erklæring fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen 
"Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen ser med tilfredshed på vedtagelsen af 
forordningen om ændring af Schengengrænsekodeksen for at fastsætte fælles regler for 
midlertidig genindførelse af grænsekontrol ved de indre grænser under ekstraordinære 
omstændigheder og af forordningen om indførelse af en evaluerings- og 
overvågningsmekanisme til kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne. 
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De mener, at disse nye mekanismer på passende vis imødekommer Det Europæiske Råds 
opfordring i konklusionerne af 24. juni 2011 til at styrke samarbejdet og den gensidige tillid 
mellem medlemsstaterne i Schengenområdet og indføre et effektivt og pålideligt 
overvågnings- og evalueringssystem for at sikre håndhævelsen af de fælles regler og styrke, 
tilpasse og udvide kriterierne på grundlag af EU-retten, idet det påpeges, at Europas ydre 
grænser skal forvaltes effektivt og konsekvent på grundlag af fælles ansvar, solidaritet og 
praktisk samarbejde. 

De fastslår, at denne ændring af Schengengrænsekodeksen vil styrke koordinationen og 
samarbejdet på EU-niveau dels ved at fastlægge kriterier for medlemsstaternes eventuelle 
genindførelse af grænsekontrol, dels ved at indføre en EU-baseret mekanisme til brug i 
virkelig kritiske situationer, hvor den overordnede funktion af området uden grænsekontrol 
ved de indre grænser er truet.  

De understreger, at dette nye evalueringssystem er en EU-baseret mekanisme, og at det vil 
omfatte alle aspekter af Schengenreglerne og inddrage eksperter fra medlemsstaterne, 
Kommissionen og de relevante EU-agenturer. 

De går ud fra, at ethvert fremtidigt forslag fra Kommissionen med henblik på ændring af dette 
evalueringssystem vil blive forelagt Europa-Parlamentet til høring, så der i størst mulig 
udstrækning kan tages hensyn til dets udtalelse, inden den endelige tekst vedtages." 

Erklæring fra Kommissionen  
om artikel 33a – udvalgsprocedure 
"Kommissionen understreger, at det er i modstrid med ordlyden og ånden i forordning (EU) 
nr. 182/2011 (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13) at gøre systematisk brug af artikel 5, stk. 4, andet 
afsnit, litra b). Anvendes denne bestemmelse, skal det ske ud fra et specifikt behov for at 
fravige den principielle regel, som er, at Kommissionen kan vedtage et udkast til en 
gennemførelsesretsakt, hvis der ikke afgives udtalelse. Eftersom anvendelse af andet afsnit, 
litra b), er en fravigelse af den generelle regel i artikel 5, stk. 4, kan det ikke blot anses som en 
"skønsbeføjelse" for lovgiver, men skal fortolkes restriktivt og derfor begrundes." 

Erklæring fra Republikken Kroatien 
"Kroatien støtter vedtagelsen af forslaget til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 
ændring af forordning (EF) nr. 562/2006 for at fastsætte fælles regler for midlertidig 
genindførelse af grænsekontrol ved de indre grænser under ekstraordinære omstændigheder.  

Kroatien anerkender vigtigheden af, at forordningen vedtages og træder i kraft som planlagt, 
og af EU-lovgivningens kvalitet, men er af den opfattelse, at den kroatiske udgave af teksten 
ikke er i overensstemmelse med den standardterminologi, der anvendes i Republikken 
Kroatien, og Kroatien ønsker derfor at tage sprogligt forbehold.  

For at undgå risikoen for, at EU's lovgivning anvendes på mangelfuld vis, forventer Kroatien, 
at Generalsekretariatet for Rådet snarest muligt gennemfører proceduren til berigtigelse af den 
kroatiske sprogudgave af forordningen." 
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Erklæring fra Grækenland 
"Grækenland har fra starten støttet Det Europæiske Råds anmodning i dets konklusioner af 
24. juni 2011 om styrkelse af samarbejdet og den gensidige tillid mellem medlemsstaterne i 
Schengenområdet. Det har ligeledes støttet oprettelsen af en effektiv og troværdig 
overvågnings- og evalueringsmekanisme med det formål at styrke forvaltningen af 
Schengensamarbejdet, idet der tages hensyn til, at Europas ydre grænser skal forvaltes på 
effektiv og sammenhængende vis og med udgangspunkt i fælles ansvar, solidaritet og praktisk 
samarbejde. 

Grækenland ønsker imidlertid at genfremsætte sin holdning til fjernelsen af henvisningen til: 
"lukningen af et specifikt grænseovergangssted" i betragtning 8, tidligere betragtning 5a, i 
forslaget til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 
562/2006 for at fastsætte fælles regler for midlertidig genindførelse af grænsekontrol ved de 
indre grænser under ekstraordinære omstændigheder. 

Grækenland har konsekvent understreget, at henstillingen om lukning af et specifikt 
grænseovergangssted er en umådeholden og uforholdsmæssig foranstaltning uden særlig 
merværdi. Det bør desuden bemærkes, at grænseovergangssteder i mange tilfælde oprettes 
som følge af bilaterale aftaler med tredjelande. Dette kunne få negative følgevirkninger for 
medlemsstaters forhold til tredjelande. 

Desuden ønsker Grækenland igen at påpege, at åbning og lukning af grænseovergangssteder 
hører under medlemsstaternes kompetence i medfør af artikel 77, stk. 4, i TEUF." 

 

3. Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om alvorlige grænseoverskridende 
sundhedstrusler og om ophævelse af beslutning nr. 2119/98/EF [førstebehandling] (LR + 
E) 

PE-CONS 29/13 SAN 179 PHARM 23 PROCIV 67 CODEC 1210 

Rådet godkendte ændringen i Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning og vedtog den 

således ændrede retsakt i henhold til artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske 

Unions funktionsmåde. (Retsgrundlag: artikel 168, stk. 5, i TEUF) 

Erklæring fra Kommissionen 
"Hvis en risikovurdering vedrørende en alvorlig grænseoverskridende sundhedstrussel falder 
uden for kommissorierne for EU's agenturer, forpligter Kommissionen sig til at indhente en 
sådan risikovurdering ved hjælp af ekspertgrupper. 

Kommissionen vil først og fremmest benytte sig af de videnskabelige komitéer, som er nedsat 
ved Kommissionens afgørelse 2008/721/EF af 5. august 2008 om oprettelse af en 
rådgivningsstruktur bestående af videnskabelige komitéer og eksperter inden for 
forbrugersikkerhed, folkesundhed og miljø og om ophævelse af afgørelse 2004/210/EF. 



  

 

14607/13 ADD 1 REV 1  la/LA/ikn 7 
 DQPG  DA 
 

Hvis den nødvendige særlige ekspertise ikke er umiddelbart tilgængelig i de videnskabelige 
komitéers rådgivningsstruktur, og i hastende tilfælde vil Kommissionen straks underrette 
medlemsstaterne og relevante videnskabelige organer om, hvilken særlig ekspertise der er 
behov for, med henblik på at få hjælp til at finde de eksperter, som den er på udkig efter. 
Kommissionen vil derefter udpege eksperter, der skal bidrage til den nødvendige 
risikovurdering. 

Kommissionen vil sikre, at de eksperter, der foretager denne vurdering, er uafhængige, i 
overensstemmelse med sine fastlagte interne regler." 

Erklæring fra Luxembourg 
"Luxembourg beklager, at henvisningerne til Kommissionens videnskabelige komitéer i 
forbindelse med risikovurdering af alvorlige grænseoverskridende sundhedstrusler er udgået 
af den udgave, som er forelagt Rådet til godkendelse.  

Det er utilstrækkeligt at anføre Kommissionens forpligtelse til at gøre brug af disse komitéer i 
en erklæring, der er knyttet som bilag til afgørelsen, når det ville have været at foretrække at 
fastslå deres uomtvistelige rolle og ekspertise i selve afgørelsen i overensstemmelse med den 
valgte løsning for så vidt angår de kompetente EU-agenturer på området." 

4. Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 
1217/2009 om oprettelse af et informationsnet for landøkonomisk bogføring til belysning 
af indkomstforhold og driftsøkonomiske forhold i landbruget i Det Europæiske 
Fællesskab [førstebehandling] (LR) 

PE-CONS 32/13 AGRI 337 AGRIFIN 87 CODEC 1218 

Rådet godkendte ændringen i Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning og vedtog den 

således ændrede retsakt i henhold til artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske 

Unions funktionsmåde. (Retsgrundlag: artikel 43, stk. 2, i TEUF) 

5. Forslag til ændringsbudget nr. 7 til det almindelige budget for 2013 – almindelig 
oversigt over indtægter – oversigt over udgifter efter sektion – sektion III – 
Kommissionen 

14052/13 FIN 566 PE-L 80 

Rådet vedtog med kvalificeret flertal sin holdning til forslaget til ændringsbudget nr. 7 til det 

almindelige budget for 2013, idet den nederlandske delegation stemte imod, og den svenske 

og den britiske delegation undlod at stemme. 

Ensidig erklæring fra Østrig 
"Østrigs beslutning vedrørende ændringsbudget nr. 7/2013 berører ikke en fremtidig 
finansiering af omfordelinger af midler fra Den Europæiske Unions Solidaritetsfond (EUSF). 

I denne sammenhæng understreger Østrig, at beslutningen vedrørende dets holdning til 
ændringsbudget nr. 5/2013 blev truffet på grundlag af Europa-Kommissionens oplysninger i 
dokument COM(2013) 258, under forudsætning af at betalingsbevillingerne til omfordeling af 
midler fra EUSF stammer fra den nuværende margin under loftet for betalinger i den flerårige 
finansielle ramme." 

******* 
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B-PUNKTER 

3. Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om beskyttelse af fysiske 
personer i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af 
sådanne oplysninger (generel forordning om databeskyttelse) [førstebehandling]  
– Orienterende debat 

14260/13 DATAPROTECT 138 JAI 848 MI 819 DRS 179 DAPIX 121 
FREMP 140 COMIX 526 CODEC 2165 

Efter en indgående udveksling af synspunkter konkluderede formanden følgende: 

1) Rådet udtrykker støtte til princippet om, at udkastet til forordning i vigtige 
grænseoverskridende tilfælde bør etablere en mekanisme med et centralt kontaktpunkt 
med henblik på at træffe en enkelt tilsynsafgørelse, hvilket ville være hurtigt, sikre 
ensartet anvendelse, skabe retssikkerhed og mindske den administrative byrde. Dette er 
vigtigt for at styrke omkostningseffektiviteten i forbindelse med bestemmelserne om 
databeskyttelse for internationale virksomheder og således bidrage til væksten i den 
digitale økonomi. 

2) Det videre ekspertarbejde herom vil forløbe i henhold til en model, hvor en enkelt 
tilsynsafgørelse træffes af hjemstedets tilsynsmyndighed, men denne myndigheds 
enekompetence vil være begrænset til udøvelse af visse beføjelser. 

3) Den kompetente arbejdsgruppe vil undersøge, nøjagtigt hvilke beføjelser hjemstedets 
tilsynsmyndighed skal udøve, og metoder til at øge nærheden mellem fysiske personer 
og den tilsynsmyndighed, der træffer afgørelse, ved at inddrage de lokale 
tilsynsmyndigheder i beslutningsprocessen. Denne nærhed er et vigtigt aspekt i 
beskyttelsen af den enkeltes rettigheder. 

4) Som et andet vigtigt element i denne model til forøgelse af konsekvensen i anvendelsen 
af EU's databeskyttelsesregler vil arbejdsgruppen nærmere undersøge, hvilken rolle og 
hvilke beføjelser der kan overdrages til Det Europæiske Databeskyttelsesråd som 
appelmekanisme. 

Formanden gjorde det endvidere klart, at Rådets fremtidige arbejde i henhold til disse 

retningslinjer kan omfatte elementer af den såkaldte model for fælles beslutningstagning. 

4. Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om strafferetlig beskyttelse af 
euroen og andre valutaer mod forfalskning og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2000/383/RIA [førstebehandling]  
– Generel indstilling 

14085/1/13 REV 1 DROIPEN 114 JAI 831 ECOFIN 831 UEM 320 GAF 44 
CODEC 2131 

Rådet nåede frem til en generel indstilling efter en meget kort udveksling af synspunkter om 

teksten til forslaget, jf. bilaget til dokument 14085/1/13 REV 1. Denne generelle indstilling vil 

danne grundlag for de fremtidige forhandlinger med Europa-Parlamentet inden for rammerne 

af den almindelige lovgivningsprocedure (artikel 294 i TEUF).  
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5. ̶ Forslag til Rådets forordning om oprettelse af en europæisk anklagemyndighed 
[førstebehandling] 

12558/13 EPPO 3 EUROJUST 58 CATS 35 FIN 467 COPEN 108 
+ COR 1 (hr) 

̶ Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om Den Europæiske Unions 
Agentur for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust) [førstebehandling]  

12566/13 EUROJUST 59 EPPO 4 CATS 36 COPEN 109 CODEC 2163 
+ COR 1 

= Forelæggelse ved Kommissionen og orienterende debat 

Rådet 

– hilste de to forslag velkommen 

– noterede sig, at det er nødvendigt at videreudvikle og/eller præcisere en række 
spørgsmål i de to sager, og at arbejdet i denne henseende vil blive videreført på 
teknisk plan 

– noterede, at hensynet til at sikre deltagelse af så mange medlemsstater som muligt 
i den europæiske anklagemyndighed bør være retningsgivende for det kommende 
arbejde. 

6. Eventuelt 
– Orientering ved formandskabet om aktuelle lovgivningsforslag 

Rådet noterede sig status i forhandlingerne om de to FFR-programmer inden for retlige 

anliggender, og at der snart kan nås til enighed. Formandskabet vil gøre alt, hvad det har 

mulighed for, for i forhandlingerne at sikre en klar adskillelse af FFR-programmerne inden 

for henholdsvis indre anliggender og retlige anliggender og vil fortsætte på dette grundlag. 

Rådet noterede sig status i forhandlingerne om den europæiske efterforskningskendelse. 

Rådet noterede sig, at forhandlingerne om direktivet om indefrysning og konfiskation af 

udbytte fra strafbart forhold fortsætter med henblik på at nå til enighed ved 

førstebehandlingen inden udgangen af året. 

9. Eventuelt 
– Orientering ved formandskabet om aktuelle lovgivningsforslag 

Rådet blev enigt om at udsætte behandlingen af dette spørgsmål. 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE AKTIVITETER – VEDTAGELSER 
(i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, i Rådets forretningsorden) 

5. Rådets forordning om indførelse af en evaluerings- og overvågningsmekanisme til 
kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne og om ophævelse af Eksekutivkomitéens 
afgørelse af 16. september 1998 om nedsættelse af et stående udvalg for evaluering og 
anvendelse af Schengenreglerne 

10597/13 JAI 467 SCHENGEN 21 SCH-EVAL 87 FRONT 70 COMIX 356 

Rådet vedtog ovennævnte forordning. (Retsgrundlag: artikel 70 i traktaten om Den 

Europæiske Unions funktionsmåde) 

Erklæring fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen 
"Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen ser med tilfredshed på vedtagelsen af 
forordningen om ændring af Schengengrænsekodeksen for at fastsætte fælles regler for 
midlertidig genindførelse af grænsekontrol ved de indre grænser under ekstraordinære 
omstændigheder og af forordningen om indførelse af en evaluerings- og 
overvågningsmekanisme til kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne. De mener, at disse 
nye mekanismer på passende vis imødekommer Det Europæiske Råds opfordring i 
konklusionerne af 24. juni 2011 til at styrke samarbejdet og den gensidige tillid mellem 
medlemsstaterne i Schengenområdet og indføre et effektivt og pålideligt overvågnings- og 
evalueringssystem for at sikre håndhævelsen af de fælles regler og styrke, tilpasse og udvide 
kriterierne på grundlag af EU-retten, idet det påpeges, at Europas ydre grænser skal forvaltes 
effektivt og konsekvent på grundlag af fælles ansvar, solidaritet og praktisk samarbejde. 

De fastslår, at denne ændring af Schengengrænsekodeksen vil styrke koordinationen og 
samarbejdet på EU-niveau dels ved at fastlægge kriterier for medlemsstaternes eventuelle 
genindførelse af grænsekontrol, dels ved at indføre en EU-baseret mekanisme til brug i 
virkelig kritiske situationer, hvor den overordnede funktion af området uden grænsekontrol 
ved de indre grænser er truet.  

De understreger, at dette nye evalueringssystem er en EU-baseret mekanisme, og at det vil 
omfatte alle aspekter af Schengenreglerne og inddrage eksperter fra medlemsstaterne, 
Kommissionen og de relevante EU-agenturer. 

De går ud fra, at ethvert fremtidigt forslag fra Kommissionen med henblik på ændring af dette 
evalueringssystem vil blive forelagt Europa-Parlamentet til høring, så der i størst mulig 
udstrækning kan tages hensyn til dets udtalelse, inden den endelige tekst vedtages." 
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Erklæring fra Kommissionen 
om artikel 21 – udvalgsprocedure 
"Kommissionen understreger, at det er i modstrid med ordlyden og ånden i forordning (EU) 
nr. 182/2011 (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13) at gøre systematisk brug af artikel 5, stk. 4, andet 
afsnit, litra b). Anvendes denne bestemmelse, skal det ske ud fra et specifikt behov for at 
fravige den principielle regel, som er, at Kommissionen kan vedtage et udkast til en 
gennemførelsesretsakt, hvis der ikke afgives udtalelse. Eftersom anvendelse af andet afsnit, 
litra b), er en fravigelse af den generelle regel i artikel 5, stk. 4, kan det ikke blot anses som en 
"skønsbeføjelse" for lovgiver, men skal fortolkes restriktivt og derfor begrundes." 

Erklæring fra Tyskland 
"Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 562/2006 af 15. marts 2006 om 
indførelse af en fællesskabskodeks for personers grænsepassage (Schengengrænsekodeks) er 
navnlig baseret på artikel 62, stk. 1, og artikel 62, stk. 2, litra a), i traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Fællesskab, der nu er erstattet af artikel 77 i traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde. Ifølge disse bestemmelser skal Unionen udforme en politik, der blandt 
andet sikrer, at personer uanset nationalitet ikke kontrolleres ved passage af de indre grænser. 

Artikel 72 i TEUF gør det klart, at afsnit V i TEUF, som artikel 77 henhører under, ikke er til 
hinder for, at medlemsstaterne kan udøve deres beføjelser med hensyn til opretholdelse af lov 
og orden og beskyttelse af den indre sikkerhed. Den Europæiske Unions 
lovgivningsbeføjelser omfatter således regulering af passage af de indre grænser, men de er 
ikke så vidtrækkende, at de omfatter udøvelse af politimæssige beføjelser med henblik på 
opretholdelse af lov og orden og beskyttelse af den indre sikkerhed. 

Forbundsrepublikken Tyskland forventer derfor, at evalueringsmekanismen også kun vil 
beskæftige sig med, om der rent faktisk ikke foretages kontrol ved passage af de indre 
grænser, og ikke med udøvelsen af politimæssige beføjelser på nationalt område. Udøvelse af 
politimæssige beføjelser på nationalt område henhører udelukkende under den nationale 
suverænitet og er ikke omfattet af evalueringsmekanismen." 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
"Det Forenede Kongerige har konsekvent støttet denne foranstaltning, men kan på nuværende 
tidspunkt ikke støtte vedtagelsen af den, da den fortsat undersøges i vores nationale 
parlament, hvor den vil blive drøftet i november." 
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	Erklæring fra Kommissionen
	om artikel 33a – udvalgsprocedure
	"Kommissionen understreger, at det er i modstrid med ordlyden og ånden i forordning (EU) nr. 182/2011 (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13) at gøre systematisk brug af artikel 5, stk. 4, andet afsnit, litra b). Anvendes denne bestemmelse, skal det ske ud fra...
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	"Hvis en risikovurdering vedrørende en alvorlig grænseoverskridende sundhedstrussel falder uden for kommissorierne for EU's agenturer, forpligter Kommissionen sig til at indhente en sådan risikovurdering ved hjælp af ekspertgrupper.
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	Erklæring fra Luxembourg
	"Luxembourg beklager, at henvisningerne til Kommissionens videnskabelige komitéer i forbindelse med risikovurdering af alvorlige grænseoverskridende sundhedstrusler er udgået af den udgave, som er forelagt Rådet til godkendelse.
	Det er utilstrækkeligt at anføre Kommissionens forpligtelse til at gøre brug af disse komitéer i en erklæring, der er knyttet som bilag til afgørelsen, når det ville have været at foretrække at fastslå deres uomtvistelige rolle og ekspertise i selve a...
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	Rådet godkendte ændringen i Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning og vedtog den således ændrede retsakt i henhold til artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. (Retsgrundlag: artikel 43, stk. 2, i TEUF)
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	Rådet vedtog med kvalificeret flertal sin holdning til forslaget til ændringsbudget nr. 7 til det almindelige budget for 2013, idet den nederlandske delegation stemte imod, og den svenske og den britiske delegation undlod at stemme.
	Ensidig erklæring fra Østrig
	"Østrigs beslutning vedrørende ændringsbudget nr. 7/2013 berører ikke en fremtidig finansiering af omfordelinger af midler fra Den Europæiske Unions Solidaritetsfond (EUSF).
	I denne sammenhæng understreger Østrig, at beslutningen vedrørende dets holdning til ændringsbudget nr. 5/2013 blev truffet på grundlag af Europa-Kommissionens oplysninger i dokument COM(2013) 258, under forudsætning af at betalingsbevillingerne til o...
	– Orienterende debat
	14260/13 DATAPROTECT 138 JAI 848 MI 819 DRS 179 DAPIX 121
	FREMP 140 COMIX 526 CODEC 2165


	Efter en indgående udveksling af synspunkter konkluderede formanden følgende:
	1) Rådet udtrykker støtte til princippet om, at udkastet til forordning i vigtige grænseoverskridende tilfælde bør etablere en mekanisme med et centralt kontaktpunkt med henblik på at træffe en enkelt tilsynsafgørelse, hvilket ville være hurtigt, sikr...
	2) Det videre ekspertarbejde herom vil forløbe i henhold til en model, hvor en enkelt tilsynsafgørelse træffes af hjemstedets tilsynsmyndighed, men denne myndigheds enekompetence vil være begrænset til udøvelse af visse beføjelser.
	3) Den kompetente arbejdsgruppe vil undersøge, nøjagtigt hvilke beføjelser hjemstedets tilsynsmyndighed skal udøve, og metoder til at øge nærheden mellem fysiske personer og den tilsynsmyndighed, der træffer afgørelse, ved at inddrage de lokale tilsyn...
	4) Som et andet vigtigt element i denne model til forøgelse af konsekvensen i anvendelsen af EU's databeskyttelsesregler vil arbejdsgruppen nærmere undersøge, hvilken rolle og hvilke beføjelser der kan overdrages til Det Europæiske Databeskyttelsesråd...
	Formanden gjorde det endvidere klart, at Rådets fremtidige arbejde i henhold til disse retningslinjer kan omfatte elementer af den såkaldte model for fælles beslutningstagning.
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	Rådet nåede frem til en generel indstilling efter en meget kort udveksling af synspunkter om teksten til forslaget, jf. bilaget til dokument 14085/1/13 REV 1. Denne generelle indstilling vil danne grundlag for de fremtidige forhandlinger med Europa-Pa...
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	̶ Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om Den Europæiske Unions Agentur for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust) [førstebehandling]
	12566/13 EUROJUST 59 EPPO 4 CATS 36 COPEN 109 CODEC 2163
	+ COR 1


	= Forelæggelse ved Kommissionen og orienterende debat
	Rådet
	– hilste de to forslag velkommen
	– noterede sig, at det er nødvendigt at videreudvikle og/eller præcisere en række spørgsmål i de to sager, og at arbejdet i denne henseende vil blive videreført på teknisk plan
	– noterede, at hensynet til at sikre deltagelse af så mange medlemsstater som muligt i den europæiske anklagemyndighed bør være retningsgivende for det kommende arbejde.

	– Orientering ved formandskabet om aktuelle lovgivningsforslag
	Rådet noterede sig status i forhandlingerne om de to FFR-programmer inden for retlige anliggender, og at der snart kan nås til enighed. Formandskabet vil gøre alt, hvad det har mulighed for, for i forhandlingerne at sikre en klar adskillelse af FFR-pr...
	Rådet noterede sig status i forhandlingerne om den europæiske efterforskningskendelse.
	Rådet noterede sig, at forhandlingerne om direktivet om indefrysning og konfiskation af udbytte fra strafbart forhold fortsætter med henblik på at nå til enighed ved førstebehandlingen inden udgangen af året.
	– Orientering ved formandskabet om aktuelle lovgivningsforslag
	Rådet blev enigt om at udsætte behandlingen af dette spørgsmål.
	IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE AKTIVITETER – VEDTAGELSER
	10597/13 JAI 467 SCHENGEN 21 SCH-EVAL 87 FRONT 70 COMIX 356

	Rådet vedtog ovennævnte forordning. (Retsgrundlag: artikel 70 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde)
	Erklæring fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen
	"Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen ser med tilfredshed på vedtagelsen af forordningen om ændring af Schengengrænsekodeksen for at fastsætte fælles regler for midlertidig genindførelse af grænsekontrol ved de indre grænser under ekstraordinære ...
	De fastslår, at denne ændring af Schengengrænsekodeksen vil styrke koordinationen og samarbejdet på EU-niveau dels ved at fastlægge kriterier for medlemsstaternes eventuelle genindførelse af grænsekontrol, dels ved at indføre en EU-baseret mekanisme t...
	De understreger, at dette nye evalueringssystem er en EU-baseret mekanisme, og at det vil omfatte alle aspekter af Schengenreglerne og inddrage eksperter fra medlemsstaterne, Kommissionen og de relevante EU-agenturer.
	De går ud fra, at ethvert fremtidigt forslag fra Kommissionen med henblik på ændring af dette evalueringssystem vil blive forelagt Europa-Parlamentet til høring, så der i størst mulig udstrækning kan tages hensyn til dets udtalelse, inden den endelige...
	Erklæring fra Kommissionen
	om artikel 21 – udvalgsprocedure
	"Kommissionen understreger, at det er i modstrid med ordlyden og ånden i forordning (EU) nr. 182/2011 (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13) at gøre systematisk brug af artikel 5, stk. 4, andet afsnit, litra b). Anvendes denne bestemmelse, skal det ske ud fra...
	Erklæring fra Tyskland
	"Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 562/2006 af 15. marts 2006 om indførelse af en fællesskabskodeks for personers grænsepassage (Schengengrænsekodeks) er navnlig baseret på artikel 62, stk. 1, og artikel 62, stk. 2, litra a), i traktat...
	Artikel 72 i TEUF gør det klart, at afsnit V i TEUF, som artikel 77 henhører under, ikke er til hinder for, at medlemsstaterne kan udøve deres beføjelser med hensyn til opretholdelse af lov og orden og beskyttelse af den indre sikkerhed. Den Europæisk...
	Forbundsrepublikken Tyskland forventer derfor, at evalueringsmekanismen også kun vil beskæftige sig med, om der rent faktisk ikke foretages kontrol ved passage af de indre grænser, og ikke med udøvelsen af politimæssige beføjelser på nationalt område....
	Erklæring fra Det Forenede Kongerige
	"Det Forenede Kongerige har konsekvent støttet denne foranstaltning, men kan på nuværende tidspunkt ikke støtte vedtagelsen af den, da den fortsat undersøges i vores nationale parlament, hvor den vil blive drøftet i november."

